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ODBOR SE BAVI S PRITOZBAMI

VSAK TEKSTILNI DELAVEC, K1 SE
JE TEKOM STRAJKA SPODOBNO
OBNASAL, BO SPREJET NA DELO

Med tekstilnimi delavci vlada ve'tko nezadovolj-!
stvo, ker se delodajalci nocejo drzati navodi!
predsednika Roosevelta. — Izprtja se od dne do
dne mnoze. — Zastopnik delodajallcev pri pred-
sedniku. — NRA ne bo izdajala prevec radikal-
nih odredb.

WASHINCTON, D. C., 28. septembra. — Re-
organizirana NRA bo ubirala zelo previdno pot, da
ne bi s preveé radikalnimi odredbami spravila go-
spodarstva iz tira.

Ameriski podjetniki, ki so Ze veé tednov straho-
ma ugibali, na kaksen nacin se bo zavrsila reorga-
nizacija, so dobili sledece zatrdilo: predsednik F.
D. Roosevelt ne namerava uvesti nobenih radikal-
nih izprememb.

WASHINGTON, D. C., 28. septembra. — Med
tekstilnimi delavei, ki ki so sledili povelju svojih vo-
diteljev ter prenchali Strajkati, je zavladalo veliko
nezadovoljstvo.

Francis J. Gorman, ki je vodil stavko, jih skusa
pomiriti, toda s svojim prizadevanji nima posebne-
ga uspeha.

Delavci se pritozujejo, da jih delodajalci noéejo
sprejemati nazaj na delo ter da delodajalci po mno-

Tezke obdolzbe poljedelskega tajnika

| ALEKSANDER

na BOLGARSKEM

Konec balkanskega so-
vrastva. — Velicasten
sprejem kralja Alek-

sandra in kraljice Mari-| Zarelo vec meteorjev. —!
je v Sofiji. l Acroplan se je moral -

Sofija, Bolgarska, 28. sept.
Jugoslovanski kralj Aleksan-
der in kraljica Marija sta bila
na Bolgarskem delezna veli-
castnega sprejema.

Ko sta se pripeljala na prvo
bolgarsko postajo Dragomirna,
so ju sprejeli ““¢éastni kavalir-
J1 kralja Borisa’’, ki so ¢astna
straza doslih gostov. Na posta-
Ji je bila velikanska mnozZica
kmetov, ki so kraljevo dvojico
navduseno pozdravljali. Sopro-
ga obersta Iliave, ki je povelj-
nik “castnih kavalirjev?’’,
izrocila kraljiei

je
Mariji Sopek

s evetlie.

Na celi poti do Sofije so na
obeh straneh zelezniskega ti-
ra stale mnozice kmetov in so
pozdravljale jug. kraljevi par.

Na postaji v Sofiji ju je pri-

gih krajih noéejo obnoviti obratovanja.

Tekstilni baroni pravijo, da so oéitki delavcev
neutemeljeni. V njithovem imenu je izjavil George
A. Sloan, predsednik bombaZnega tekstilnega in-
stituta, da povsem soglasa s predsednikom Roose-
veltom ter da bodo bivsi Strajkarji sprejeti nazaj
na delo, ée bo zanje prostor in &e so se tekom 3traj-
ka spodobno obnasali.

Sloan se je danes dolgo ¢asa posvetoval s pred-
sednikom. O &em sta razpravljala, se ni maglo do-
gnati.

Tri¢lanskemu posredovalnemu odboru za tekstil-
no industrijo, ki ga je imenoval predsednik Roose-
velt, bo predlozil Francis J. Gorman dolg seznam
pritozb.

Predvsem bo poudaril, da zaradi pogostih izprtij
nezadovoljstvo med delavci od dne do dne naraséa.

l

Istoéasno je Gorman svetoval delavcem, naj jih‘
vsaka stvar ne razburi ter naj ne prete z novo stav-.l
ko, ampak naj dajo posredovalnemu odboru dovol;
prilike, da bo natanéno prouéil polozaj.

V mestu Bridgeport, ki lezi poleg Philadelphije,
je prislo danes med stavkarji in policisti do novih
spopadov.

Osemsto delavcev velike tamkajdnje predilnice]
je sklenilo nadaljevati s stavko, ker druzba ni hotela!
najeti starith delavcev. Piketi so skusali prepreéiti;
odvoz blaga iz tovarne, nakar je policija posegla
vmes.

V zvezi z imenovanjem tri¢lanskega posredoval-
nega odbora je podal predsednik Roosevelt se na-
slednjo odloéitev: — Z delodajalci naj se pogaja in
sklepa pogodbe ona organizacija, ki zastopa vegino
deiavcev.

Taka organizacija ima torej pravico sklepati ta-
rifne pogodbe, ki so obvezne za vse delavce, pa ée
so organizirani ali ne.

i

Gorman je danes izjavil: — Sinoé&i smo bili obve-|
s¢eni iz Bele hise, da je predsednik Roosevelt s po-|
sebnim eksekutivnim poveljem imenoval tekstilni
odbor. Ponovno zatrjujemo, da imamo zaupanje v
predsednika in v &lane, ki jih je imenoval. Vse lo-
kalne organizacije pozivamo, naj ne izdajajo nika-
kih povelj za stavke,dokler ne bo imel odbor prili-
ke preiskati nadih pritozb.

1
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¢akal kralj Boris s kraljico
Joano in visokimi drzavnimi
uradniki.

Ko sta kralj Aleksander in
kraljica Marija stopila jz vla-
ka, sta si kralja prisréno sti-
snila roke, obe kraljici pa sta
se objeli in poljubili. Kralja
Aleksandra spremlja zunanji
minister Jeftie, z Borisom in
Joano pa sta bila prine Ciril
in princesa Evdokeija.

V kraljevi ¢akalnici je kra-
lja Alcksandra pozdravil sofi}-
ski Zupan ter mu po =slovan-
skem obi¢éaju ponudil na zla-
tem krozniku kruh in sol. Na-
to je kraljeva druzba peljala
skozi Sofijo na kraljev grad
Vrana. V .prvem.  avtomobilu
sta se vozila oba kralja, v dru-
gem kraljici, v tretjem pa
prine Ciril in princesa Evdok-
sija.-

Sofija je bila okrasena z
venei in z vsake hise ie vihra-
la zastava.

Javno mmenje je edino v
tem, da je s tem obiskom od-
stranjeno staro sovrastvo med
jugoslovanskim in bolgarskim
narodom.

Bolgarski narod pricakuje,
da bosta oba kralja resila pe-
re¢e vprasanje glede macedon-

skih manjsin in da bo Mace-!

doncem, ki so izvrsili zloé¢ine
v Jugoslaviji in sedaj Zive na
Bolgarskem, podeljena amne-
stija.

Do prijateljskih odnosajev,
med tema slovanskima narodo-
ma je prislo najve¢ po priza-
devanju obehMkraljev in se mo-
re sedaj Ze skoro govoriti o
jugoslovansko-bolgarski zvezi.

KR5% NAJVECJE LADJE
Clydebrook, Anglija, 27. #ep—

tembra. — Kraljica Marija je
krstila najveéji parnik ra sve-
tu, ko je bil splovljen v morje.
Krstila ga je na ime ‘‘Queen
Mary”'.

Veliki parnik, ki bo veljal
$30,000,000, bo imel prostora
za 4000 potnikoy,
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AEROPLAN
KOMAJ USEL

“SVETA VOINA"
V ALZIRU

KONGRESNIKI DELAJO TUDI V
DEPRESLJI VELIKE DOBICKE

WASHINGTON, D. C., 28. septembra. —

Vv

METEORJEM

meteorju umakniti.

San Francisco, Cal., 25. sep-
Aeroplan, ki je bil na potu iz
New Yorka v San Francisco,
je naenkrat v visini 7000 dev-
ljev zaSel med “‘dez’’ meteor-
jev, ki so v blizini aeroplana
zazareli in se nato z glasnim
pokom razleteli, da se je vsa-

kikrat zamajal tudi aeroplan. |

Aeroplan je bil nad Solano
okrajem v Californiji, ko so
nenadoma priceli leteti meteor-
Jji. Kosi meteorja so fréali oko-
li areoplana kot krogle iz lov-
ske puske. Enkrat se je velik
meteor razletel tako blizu ae-

roplana, da je pilot Archie An-]

derson moral premeniti smer.
Meteor je z velikim zZarjenjem
| treséil na tla.

! Ko je Anderson prispel na
Iletali:'«"e Oakland, je nenavad-

ini pojav prijavil oblaustim. Z'

aeroplanom se je peljalo 13 pot-
nikov.

Ravnatelj Chabot observa-
torija, dr. KEarle.B. Linsley, je
rekel. da ““dez’’ meteorjev ni
ni¢ nenavadnega in da so taki

Arabci nizo zadovoljni s

| francosko vlado.— Nji-

V bliZini aeroplana je z"i hove drzavljanske pra-

i

vice $0 omejene.

Algir, AlZir, 28. septembra.
 Francoske kolonijalne oblasti
ise boje ‘‘svete vojne'’ Arab-
cev proti tujemu gospodstvu v
severni Afriki in Mali Aziji.
Odkar je 5. avgusta prislo v
Constatine v Alziru do krva-
vih izgredov je nezadovoljstvo
posebno v Alziru naraséalo in
je sedaj doseglo svoj vrhunee,
in ga ni mogodce smatrati samo
za savrastvo proti zidom. Pro-
tisemitske demonstracije so
.samo predigra Arabeev proti
tujemu gospodstvu.

b Vir vse nezadovoljnesti je v
 tem, da Arabel, ki tvorijo de-
| vet desetin prebivalstva Alzi-
ra, nimajo popolnih drzavljan-
skih pravie. Francoskega dr-
zavljanstva ne morejo dobiti,
dokler se ne odreéejo nekate-
rim predpisom svoje vere. Zi-
di pa, katerih ‘verske postave
niso v nasprotjn s francoskimi
postavami, morejo brez vsake
ovire postati francoski drzav-
ljani. Aarbske pravice so ome-
jene samo na krajevna uprave,
pri kateri more biti udelezen
vsakdo, ki se vpise v volilni

imenik. Izobrazba Arabeev pa'
je na tako nizki stopnji, da po-
mena te dolo¢be ne razumejo,
vsled cesar se le malokdo |
sluzuje te pravice.

Voditelj arabskeza wibanja
za neodvisnost je Emil Kaleb,
sin Abdel-Kaderja, ki se je tr-
dovratno boril proti franco-
skemu gospodstvu in je bil le-
ta 1847 premagan.

DR, RINTELEN SE BOLAN

Dunaj, Avstrija, 27. septem-
bra. — Dr. Anton Rintelen,
katerega so hoteli naziji pe
vstaji 25. julija postaviti za
kanclera, je Se vedno v neki
dunajski bolnisnici, kamor je
bil prepeljan, ko se je po are-

Geoffrey D. Perrin in James |taciji hotel usmrtiti.

Loomis, ki sta videla meteorit! Dr. Rintelen je deloma ohro-
blizu Plymoutha, pravita, da jnel in njegovo duSevno stanje
j(‘ izglmlal tako velik kot hisa j(- vsled strela v prsi tako sla-
in je Zarel bolj kot solnce ter za ho, da ga zdravniki Se vedno
seboj puiéal plamen in dim. |preiskujejo. Zaslilati ga do se-
! daj ni mogel Se nikdo, ker
.zdravniki tega ne dovolijo.
Vsled tega najbrze ne bo ni-
HAUPTMANN SE JE xdar poklican pred vojasko
HOTEL USMRTITI sodisée, ki je Ze mnogo nazijev
C s b obsodilo na smrt ali pa na do-

Richard Bruno Hauptmann,'smrtno jefo. Vsi obtoZeni so se
ki je obtoZen, da je izsilil od zagovarjali, da so se odzvali
col. Lindbergha petdeset tiso¢ Rintelenovemu klicu, ko ~o na-
dolarjev, se izza véerajinjega Stopili proti sedanji vladi.
dne nahaja S¢ pod strozjim! Revolucijonarni socijalisti
nadzorstvom. so napadli heimwehrove bara-

Véeraj so opazili, da je ne- ke v Mariahilf okraju Dunaja
nadoma zmanjkalo Zlice, s ka- ter odnesli veliko mmoZino
tero je obedoval. Celico sp na- Pusk in municije. Policija je
tanéno preiskali ter nasli v aretirala 15  socijalistov ter

straniséu Zlico, prelomljeno na jim odvzela pokradeno oroZje.
stiri kose. Vse stiri kose je uv A S

Hauptmann ostro nabrusil ob
zelezni postelji. : S i
Zeneva, 8vica, 28. septem-
bra. — Francija in Anglija sta

Zaenkrat je uganka, dée si je
prigli do sporazuma, da se pri-

nameraval s tem ‘‘orozjem’
vzeti Zivljenje ali se ga je sku-

druzita Italiji v izjavi. ki jam-
¢ Avstriji neodvisnost,

sal posluZiti pri morebitnem
begu.

meteorji  ostanki “110bo§kegn|
potnika’’, ki je zaSel v obmod-
je zemlje, ki ga je potegnila
na sebe.

Mass., 28. sept.
Meteorji so padali na najman}
petih krajih drzave Masssa-
chussetts in so poslediea veli-
kega meteorja, katerega so lju-
dje opazili pri belem dnevu pao
vseh Naw England drzavah.
Najden pa je bil samo en
meteorit iz kamna in kovine.]
| Padel je na zemljo v Salishury
Beach in je zgresil skupino de-
laveev samo za ‘100 cevljev.
0o drugih meteoritih poro-
¢ajo, da so padli v vodo blizu
Lynn ter ob obrezju Hingham.

.
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svojem é&lanku, ki ga bo objavil v magazinu Col-
lier’s, dolzi poljedelski tajnik Wallace mogoéne si-
le v kongresu, v trgovskem svetu in pri casnikar-
stvu pohlepa po denarju in proti temu zlu se mora
po njegovem zatrdilu boriti Bela hisa.

SAN MARTIN
& ETOVAL

Bivii ks predicd.
| nik je odpotoval iz Ha-
vane. — Na Kubi ni bil

varen zivijenja.

Wallace pravi, da so prav
posebno mnekateri kongresniki
v tem oziru z vso vnemo na de-
lu. Wallace pravi, da je mno-
go moz v vladni sluzbi, ki sku-
sajo v ‘“‘kratkem obratu sre-
¢e’” obogateti.

““Nekateri med temi moz-
mi’’, pravi Wallace, ‘‘znajo
obrniti svoja jadra tako na-
glo, da morejo napraviti dobi-
¢ek tudi v ¢asu depresije rav-
no tako kot v dasu prosperite-
te. To so hijene, ki se debelijo

Havana, Kuba, 28 septem-

bra. — Da se zavaruje proti|na rafune c¢loveske nesrece.
svojim politiénim sovrazni- | Nekateri imajo svoje premoze-

kom, se je bivsi kubanski|nje tako gibljivo, da ga more-
predsednik dr. Ramon Grau'jo gnalo prenesti iz ene deZele
San Martin z areoplanom Pan-|v drugo. V ¢asu inflacije hi-
American Air Line odpeljal izltro naloZze svoj denar v Ziv-
Havane v Miami, Fla. V nje-|ljenjske potreb&éine.

!ninskih davkih, o manjSem

govem spremstvu  je sedem|
¢lanov njegove druzine. Cela
v ' vimmeSevanju vlade v trgovski
svet, toda nimajo temeljnega

druzba je sreéno dospela
amerisko kopalisée,

Po njegovem odhodu je smisla za dolgo prosperiteto
vrSevalni odbor njegove dezele’’.
ticne. stranke. ‘‘ Autenthicos’’| Walldacejev élanek je del pri-
podal izjavo, ki pravi, da jelhodnje njegove knjige ‘‘The
stranka svojemu voditelju sve-| Challenge to Liberty”, ki je
tovala, da odpotuje iz dezele.|bila ravnokar izdana in je v

iz-
poli-

““Govorijo o manjsih dohod’

Glavni odbor stranke je prejel
obvestilo, da je zivijeaje bivse-
ga predsednika v nevarnosti.

Ob ¢éasu njegovegn o i~oda
Je bila kubanska armaaa za
petami njegovim politi¢nim
pristaSem. Ve¢ niegovih pri-
stasev je bilo aretiranih. Po-
vod za aretacije so bili razgla-
si, ki so bili nalepljeni po vseh
ulicah in ki so razglasali ko-
nec vojaske vlade na Kubi. Ti
razglasi nosijo podpis ‘‘An-
thenticos”’.

YV Miami je rekel dr. Ramon
Grau San Martin. ki je bil od
lanske jeseni pa do letosnje po-
mladi na ¢éelu kubanske viade:
“Kuba ne bo prej prisla do
miru, dokler ni zlomlejna voja-
sSka diktatura obersta Fnilgen-
cio Batiste’’.

ITALIJANKE IZGUBILE
DELO

Rim, Italija, 28. septembra.
Ker zahteva Mussolini za Ita-
lijo ve¢ otrok, je ukazal, da
morajo vsa dekleta, ki so spo-
sobna za mozitev, pustiti svo-
je delo.

Posledica tega bo, kot dolo-
¢a il duce, da si bo vsaka mo-
rala poiskati moza.

Ravno tako zahteva Musso-
lini, da mora vsak sameec, ki
is¢e drZavno sluzbo, obljubiti,
da se bo v kratkem porodil.
Ravno tako bo naroéil privat-
nim industrijam, da stavijo na
svoje usluzbence isto zahtevo.

Ker bodo dekleta, ki ne pod-
pirajo svojih 1judi, izgubile
delo, bo na njihova mesta pri-
slo ved¢ moskih.

Narodite se na GLASB NARODA,

najvedji slovenski dnevyik v
Zdrulienih driavah,

odlomkih bila priobéena v new-
vorskem listu Saturday Even-
ing Post.

Hooverjeva knjiga izjavlja,
da je narodovo delo po vlad-
nih predpisih nasprotno svo-
bodi. Po njegovem mnenju je
¢lovek svoboden, ako sluzi, iz-
daja, hrani si nabira bogastvo.

Wallace pravi dalje, da po-
stavna tatvina tarifov dela na-
rodu Zdru4enih drzav vec¢ sko-
de, kot vse oblike ropanja.

““Ako bi bila znana vsa res-
,nica’’, pravi Wallace, ‘‘kako
‘80 se velike korporacije poslu-
zevale vladnega vpliva, naro-
dovo ogorcenje ne bi poznalo
meje’’.

S tem se je pri¢el z ozirom
na New Deal velik boj., v ka-
terega bodo posegli politiki in
kongresniki, katerim je veé¢ za
njihov lastni Zep, kot pa za do-
brobit naroda.

ZRTVE VIHARJA
NA JAPONSKEM

Tokio, Japonska, 27. sep}. —
Japonski Rdeé¢i kriz naznanja,
da je sovjetski Rdec¢i kriz na-
kazal 100,000 jenov v pomoé
prebivalstvu, ki je obéutilo ve-
liko skodo vsled zadniega vi-
harja.

BEG PRED KITAJSKIMI
KOMUNISTI

. Shanghaj, Kitajska, 28. sep-

Cing-Cinga vsi tujei trumoma
beZe pred papredujodimi kitaj-

srednje Kitajse.

tembra. — Po poroédilih iz

skimi komunisti iz krajev o- -
-lq--‘ - v.—‘-ﬂ-—"
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DOPISI IN OGLASI

Mednekaterimi dopisniki (ne samo nasimi, pa¢ pa tudi
pri drugih slovenskih listih isto opazamo) se je razpasla
“udna navada: enostavno ne poznajo oziroma noéejo po-
- nati razlocka med dopisom in oglasom.

Pravilen dopis se nanasa na razmere v naselbini ali
na kaksno drugo stvar, ki je vec ali mmanj splofnega pome-
':a, doim je namen oglasa vzbuditi v ¢itateljih zanimanje
“a kakSen predmet, blago, zemljisée itd., in v sluéaju, ki
ga imamo mi v mislih, tudi zanimanje za to ali ono pri-
reditev, veselico oziroma zabavo.

Ako je list neodvisen, ima samo dvoje virov dohod-
kov: naroénino in oglase.

Koliko zares meodvisnih slovenskih listov je v Ame.
riki, ne bomo na tem mestu razpravljali, reéemo le toliko.
da je ““Glas Naroda’ eden v njihovem piélem Stevilu.

Iras zato smo sklenili potegniti natanéno mejo med dopi-
som in oglasom,
. Vse noviee in druga poroéila iz naselbin z veseljem
'N'ezp!at'-nn objavimo. In &e ni drugade, priporoedimo v do-
pisu v par vrsticah tudi slovensko veselico oziroma kak-
fno drugo prireditev, ki jo dopisnik priporoca.

Nikakor mam pa ne kaZe brezplaino objavljati v celo-

t dopisowv, ¢ijih trideset odstotkov vsebine sodi v oglasni |

el

Napacéno je twdi naziranje, da je urednistvo primo»l

rano objaviti vsak dopis, ki ga poslje naroénik.

S tem. da naroénik plafa naroénino, dokaze, da ga list

“anima, nafa dolZnost je pa, da’mu ga potom poste pra-
1lno toéno dostavljamo. Kajnaj bo v listu brezpkaéno ob-
avljeno in kaj ne, pa urednik odlo¢i, ne pa dopisnik.

Tako je pri “Glasu Naroda”, ki je neodvisen in ne-
pristranski, in tako je Se celo pri glasilih nasih podpornik
vrganizaeij, ki so faktiéna lastnina ¢lanov,

Pa naj poslje ¢lan v glasilo te one svobodomiselne
bratoviéine dopis, v katerem bo na dolgo in Siroko pri-
porocal naprimer cerkveni piknik ali veselico. Najbrz bo
zaston) ¢akal abjave.

Ali naj poilje v katolisko glasilo v obliki dopisa par
nriporoéil, naj bo ““udeleZba na tej ai oni svobodomiselni
prireditvi polnostevilna”, se bo kaj kmalu preprical, ka-
ko malo besede ima v glasilu, éetudi ga je prisiljen vzdr-
zevati. nus

Da ne bo nobene zmote, je treba pojasniti, da imajo
takozvane katoliske organizacije procentualno skore isto.
tako veliko Stevilo versko-mlaénih &lanov, kot imajo ta-
koimenovane napredne organizacije poboznjakov in prak-
tiénih katoliéanov.

" Pred dvajsetimi ali tridesetimi leti Je bilo mogoée dru-
gace nego je danes. Toda danes je tako,

Tore} &e niti ¢lan pri glasilu svVoje organizacije nims
pravice, ki si jo s precejimjim razlogom lasti, ne bodo ven-
dar naroéniki mahtevali, da bi Glas Naroda brezplaéno ob-
javijal zahvale, vabila in priporoéila, ki se ve¢ ali manj
spretno skrivajo pod naslovom ““dopis”’, .

! UredniStvo je vsledtega sklenilo, da bho zanaprej iz-
pustilo vse, kar spada pravzaprav med oglase,

Rade volje bo pa vsak oglas za slovensko drustveno
prireditev toplo in brezplaéno priporodilo v posebni ko-
loni. ¢

e

" 4" HITLER — RIMSKI CESAR

) lnajo najbri drugade Se. ved

|
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1 Po sodbi s je oskodovana
Naroénina in placani oglasi so mu edini dohodki. In
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Iz Slovenije.

Mehmeca so kar slekli.

Mali, kanzenski senat je so-
dil 3 bosanske vlomilee, ki

aC
/'___/‘ s A

/ /
{/
vlomov na vesti, a jih njim ne
morejo dokazati Drzavni tozi-
lec je obtozil 26-letnega delav-
ca Velago Mehmeda Bektase-
viéa in njegovega 33-letnega
brata Mehmeda Bektasevica
ter 25-letnega Diamila Hajde-
nico, da so 29. maja letos po
noéi vliomili v stanovanje Aloj-
zije in Frana Plesko v Ro#zni
dolini ter odnesli bogat plen.
Oba brata Mehmed in Velago
pa sta dalje obtozena, da sta
tri dni poprej viomila v Unaj-
narjih pri posetnici Francizki
Bratuna, kakor tudi pri po-
sestnikn Mikusu v Mali Nogi |
pri Litiji

Po velikem viomu pri Ple-
8kovih so jo vsi trije popihali
iz Ljubljane. Sedli so na do-
lenjski vlak, se skrili v samo-
ten kupe z namenom, da pride-
dejo do Karlovea. Pri Novem
nmestu so orozniki kontrolirali
potnike, vsi trije so bili sum-
ljivi. Napovedali so jim areta-
cijo. Skusali so z vlaka poska-
kati, posrecilo se je to samo
tretjemn DZamilu, ki so ga pa
1. junija tudi prijeli.

Pred malim senatom so vsi in-
krimirane vloge prostodusno
priznali. Bili so obsojeni: Ve-
lago Bektasevi¢ na 1 leto in 8
mesecev jece, brat Mehmed na
1 leto in 9 mesecev jode, zadn ji
Dzamil Hajdeni¢ pa na 1 leto
strogega znpora.

Francéiska Bratun obrnila k
predsedniku: ““Gospod sod-
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najfinejéi pivovarni na

BOTTLING DEPARTMENT

SLAVNO PIVO ¥ STEKLENIGAH

Izrazito v znacaju, redkega okusa in pol-
no—tukaj je pivo, varjeno iz najboljsih
sestavin in potem omiljeno s starostjo v

piva v steklenicah boste veseli vi in
$a drusi
Ce ga vam vas prodajalec ne more preskrbeti,
telefonirajte waravnost—

JACOB RUPPERT BREWERY

“Ne recite pivo--recite Ruppert’s”

SLOVENE DAILY in U. 8. A,
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nik! Naj drugi slede suknjic...

To je suknji¢ mojega odeta,! z4tozno klop kocarji Markuzi-

Dobro ga poznam!... Pred. Jevi iz Devanje v Slovenskih
Isednik Mehmedu: *Ali jo | 8oricah. o B s
res?’’ Mehmed: “Ne! Ku- Leta 1921 jim sodisée ni mo-

glo dokazati krivde in so bil{
izpusceni na svobodo. Ker
Lindje niso prenchali s swmmi-
cenjem, so morali Ivan in Jo-
sip Markuzi, posestnik  Miha
Zamljié in Ivanova zena Ana
Markuzi pred porotnike. Raz

pil sem ga!”’ Bratunova: ““Ty-
di telovnik je ofetov, Tudi hla-
¢e! Naj se kar slede! Tudi na-
ramnice so ocetove!'’ Bratu-
nova je pobrala suknji¢, telov-
nik in naramniee, pustila pa
Je obsojenen hlade. Mehmed Jje gL yblisens:
nato predsedniku priznali: prava je-bila leta 1927 Soe
Res je. Ukradel sem vse, — v trajala ves dan. Porotniki

(detnisnici so Mehmedu slekli ge | 2krat spoznali vee Stiri obso
'hlade in ga oblekli v kaznilni. | Jence soglasno 7 krive in jo
| Sko uniformo.

=0

clil, Josip Markuzi in Iven Ze-

Po obsodbi na vedala — na po. M 1 1t metne s
ti v svobodo. ?Z»“"-l na na tri leta tezls oo

c¢e. Po obsodbi jo drzatne to-
zilstvo vlozilo nicnostuo  pri-
tozbo in je stol sedmorice <pre-
menil tudi dosmrtno  jeco zn
Josipa Markuzija in Ivana Zie-

Veliko je bilo v Mariboru,
zlasti Se v krogih juristov za-
nimanje za razpravo glede oh-
nove procesa proti trem ohso-
jencem, ki Jih je mariborska mljiéa v smrt na vesalil,
porota pred osmimi leti obso-|  Strasne smrti je trojica re-
dila na smrt na vefalih zaradi Zila samo kraljeva pomilo=ti-
zverinskega umora nezunan.ra fev. Zastopnik vseh treh ob-
moskega. ki so ga nadli v Slo-!sojencev, odvetnik dr. Koms-

-venskih gorieah. Oblastvom su: vil, pa ni miroval. Vsi trije Ze

ni posredilo niti v dolgi dobi’ danes zatrjujejo, da so nedolz-
14 let dogmato, kdo je umorje- Ini glede umora.  Odvetnik o
nec, pac¢ pa so na podlagi Ljud- zbral v teku osmih let ozrom-
ske govorice kmaln prisli na no dokaznega eradiva. Zasli-

<

'DENARNA NAKAZILA IZVRSUJE.
MO TOCNO IN ZANESLJIVO PO
DNEVNEM KURZU

v JUGOSLAYIIO V ITALUJO
Zs $280 ..... ceeee Dim. 100 | 74 g$935 ... Lir 100
$838 ..., . Din. 200 sl . Lir 200
€2, Din. 300 e Lir 500
S iiiliiin, Din. 500 $8820 .......... Lir 1000
$3435 .......... Din. 1080 S s Lir 2000

KER 8E CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE
CENEB PODVREZENE SBPREMEMBI GORI ALI DOLI

SZEPLACILA V DOLARJIA
Za lapladilo $ 5.— merate posiat] .......... $ 575
= W e ... $10.85
15— ” x sescse nes $l6—
“‘_' - o sesas sems S2l—
- - e I R $4125
“d— .. < tRrssssnen “m

e

il obspjen Ivan na st vesn-

sal je veliko stevilo prie in jo
na pedlagi vsega tega predla-
val obnovitev pri okroznem so-
diséu v Mariboru.: Zvedel je|
bil tudi, da so ljudje osumili
umora nekega znanega nasil
neza in pretepaca  Vineenea
Kurnika, ki je pred tremi leti
umrl.  Govorili so, da je na
stirtni postelji zzhteval oroz-
nike in hotel izdati neko skriv-
nost. Orozniki nizo prisli in
tako je Kurnik odnesel skriv-
nost s sehoj v groh.
Mariborsko sodisée je po S

letih ngodilo  obnovitvenemu |20, uri privozil osehni viak, se
prediogn odvetnika dr. Ko - je vrela pod kolesa tezke loko-

mavlija. Dokazilni razpravi je
prodsedoval  okrozni sodnik
Zemljie, votanta sta pa bila dr.
Kotnik in dr. Kol3ck. Slednji
Je podal obsiren, temeljit, 6 ur
trajajoé referat. Navzoe je hil
seveda tudi drzavni tozilee dr.
Hojnik, a razpravi so prizo-
stvovali odvetnik Jdr. Komavii
in vsi trije obsojenci: hrata

hudo zaljubila v nekega fanta
iz Maribora. Lasnic¢arske obrti
se je ucila pri mojstru Kosmu.
Bila je pod zelo strogim nad-
zorstvom svaojih je
morala biti vedno oh doloéeni
uri domov. Zudnje case pa sta
prisla s Fantom najbhrze nav-
skiz, kar jo je silno potrlo. O-
krog 20. sino@i so jo videli Se
nekateri ljndje ko je hodila ob
koroski progi, pa <o mishili, da
eaka na izvoljenea.
Toda nesrecna Dragien je éa-
kala na smrt. Ko je kmaln po

slarsev in

.\\'lljt".:?l

motive, ki so jo popolnoma
razmesarila. -Nikdo ni opazil
njeneesa erozneea  dejanja in
nikdo ni bil prica njene stras-
ne smrti. Sele drugo  jutro jo
Je nasel oglednik proge, ki je
prestrasen  obvestil studenske
oroznike o zrozni najdbi Gla-
va in del trupla je lezala na
eni strani tira, ostali ndi pa <o

Ivan in Josip Markuzi in AMi-| bili raztreseni dale¢ po progi.
ha Zemljié. Razprava je bila|Za zalostni dogodek so zvede-
chenem revizija o verodostoj-, i tudi Forstnericevi. ki so ta-

nosti pric. Po konéanem refe-
ratu dr. Kolska in po pledoaje-
Jih zastopnika obtoZencev dr.
Komavlija in drzavnesa tozil-
ea ddr. Hojnika se je senat po-
dal k seji, ki je trajala precej
doleo.

( Napeto so éakali vsi navzo-
¢i, zlasti obsojenei in branitel]
na reznltat. Grobna tigina je
bila v razpravni dvorani, ko
se je pojavil predsednik sena-
ta sodnik Zemlji¢ in razglasil,
da je okroZzno sodis¢e dopu-
stilo obnovitev zaradi tega, ker
dvomi v verodostojnosti prié
in ker so se pojavili novi mo-
menti, ki utegnejo dokazati
nedolznost vseh treh obsojen-
cev.

Obupanci na begu iz Zivljenja.

Iz Maribora porodajo 18.
septembra: V epidemiji stras-
nih samomorov ne zaostaja
Maribor prav ni¢ za Ljubljano
in drugimi mesti. Porocali
smo, da se je v nedeljo obesil
mlad abiturient uéiteljigéa in
da je drugo jutro skocil pod

RGeS : s
hise 45-letni cestar Alojzi Zo- pr: )
Ptnju. | blizu pozna nekega politika, in

koj slutili najhujse. Prepriéati
so se morali, da jih temne sla-
nje niso varale.

V noéi od nedelje na ponde-
liek se je obesil v kleti svoje

' Peter Zg;; ||

SLABA VEST.

a

Vsak élovek ima veasi sla-
bo vest. Tudi jaz nisem brez
nje.

Ko sem se zadnjic vozil z
vlakom proti domu, zdi se mi,
da je bil ponedeljek, sem se po-
globil v gorostasno dasuisko
poroéilo o polieistu-roparju. ki
Je kar v uniformi in s pistolo v
rokah ustavljal postene 1jndi
ter jim po bankah, Zeleznicah,
cestah in vsepovsod ropal ko-
rajzo, denar in drugo premoze-
nje. Nenadoma opazim z le-
vim oc¢esom pred seboj visnje-
vo uniformo, zlato-oportan ro-
kav, pred nosom pa zaduham
in ugledam svitlo
Kvisku sem planil in obe roki
dvignil, kot se pa¢ spodobi élo-
veku v takem sluéaju.

|»i.:~'l<)|('u.

Pa ni bil niti ropar niti po-
lieman, paé¢ pa le konduktor, ki
mi je prifel karto preséipnit.
Ustrasil sem se pa vendarle.
Cemn  sem  planil  kvisku?
Vsled strahu? Nikakor ne. Co
bi stal namesto konduktorja
pred menoj ropar bi mi ne mo
el nicesar vzeti.

Bila je pac¢ neke éudne vrste
slaba vest.

Ako mi prihaja
nasproti, se sicer zavedam po-
polne nedolZiosti in absolutne
nekrivde v vseh kriminalnih
zadevah, vendar se mi nehote
porodi v zlavi misel: Kaj.
ce bi me kar tako zlepa pogra-
bil in vprasal, kako je bilo =
to ali ono stvarjo?

policman

Ustrasim se tudi, ¢ pride ne-
znan clovek v urednistvo in
vprasa: Kateri je Peter
Zeaga?

(isto vest imam skozinskoz,
obenem sem pa trdno prepri-
éan, da mi neznanee ni dolar-
jev prinesel.

Tudi zensk nisem nickaj ve-
sel. Kadarkoli katera privrsi
skozi vrata, zlezem dobesedno v
dve gubi ter se navidez poglo
bim v globoke misli, ki pa niso
prav ni¢ globoke, ampak so
naslednje: — No, kaj ho pa ta?
Al sem jo ze kdaj videl? Da,
enkrat ze. Toda kje?! V druz-
bi? Samo? Al je ze davno te-
za?l Da, davno je ze. In v druz-
bi sva se seznanila, To je all
right. Ne bo ni¢ hudega, Zea-
.

Bolj nerodno je, ¢e se spom-
nim, da sem jo videl pred krat-
kim in samo. Si je paé¢ treba
pomagati. Se ze dobi kaksSen
izgovor.

Tezavno je,
nim njenega imen:a. in ne vem,
ce sva se vikala ali tikala, ko
sva se poslovila,

Najhuje je pa, ¢e zacéne pre-
vee siliti s poroke, @es, da ni
mislila tako in da tako ne bo
slo. Pri tem ponosno in samo-
zavestno pravi, da ima neko

¢e se ne spom

ree 1z Rogoznice pri

Ker ga zjutraj ni bilo nic¢ n;ll

izpregled. so domadi takoj sla-
tili nesreco in ga priceli iska-
ti. Nasli so ga kmalu v kleti. Z
eno roko se je drzal za vry, kar
da misliti, da se je hotel naj-
brZe v zadnjem trenutku Se re-
Siti, vendar je bilo prepozno.

Vzrok njegovega obupa ni
znan,

Cena

BR. KERNOVEGA BERILA
JE. ZNIZANA

Anglesko-slovensko

L )
Berilo
ENGLISH SILOVENE READER
STANE SAMO

Berlinski Kkorespondent
““Evening Standarda’’ poroca

stranke

svetega rimskega cesarstva
nemséke narodnosti. Po naértu
teh &astilcev naj bi se Hitler
ne smatral za naslednika Vilje-

|ma IL, ampak za nasledmnika

rimskih cesarjev. nemikih de-
Zel,
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vilak mlad trgovski poslovodja.
Niso Se pokopali obeh Zrtev
obupa, Ze je v ponedeljek zve-
fer Sla v strasno smrt 17-letna
lasnicarka vajenka Dragica
Forstnerifeva iz Studencev
pri Mariboru.

$2

Naroéite ga gry —

KNJIGARNI ‘GLAS NARODA'

216 WEST 18th STRERT

dobro prijateljico, ki prav od

da so Se postave na svetu.

V takem slucaju jeé najbolje
re¢i, da si ozenjen. Toda to ji
moras prej povedati, ne pozne
je. Kajti, ¢e ji pozneje poves,
Je Ze prepozno.

Ni¢ kai povSedi mi niso ne-
znani majhni otroei. ki stezajo
roke proti meni in blebetajo:
Pana! Papa!

('lovek se nehote strese, in
po glavi Sinejo z bliskovito na-
elico misli:

— Nak, saj ni mogode. Saj
Ji je moz neprestano za peta-
mi. Saj je niti za hip ne pusti
izpred ofi. Otrok je premlad,
n ne ve, kaj klepece. Otrok se
moti.

Mogode o vse te blodnje po-
sledice pregloboke zamisljeno-
sti? Tn ¢e sem iznenada iz za-
misljenosti predramljen, mi je
tako kot da bi me kdo sunko-
ma zbudil iz globokega spanja.

Vse take misli so brez pod-
lage in so plod slabe vesti.

Moja vest je sicer &ista, to-
da vendar, vendar... -

Dragica se je pred kratkim NIW YORK CITY

»

s ——————————aaaa
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MATI MORA UMRETI
Edmonton, Alta, Kanada,

27. septembra. — Mrs. Dina
Dranchuck, ki je stara 38 let
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Vazno za potovan
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Nel'\'()Z"C osebe so za vse na-

“*To je pa ze preneumno! Tu”
mi pise nas Benito, ki smo gn
bili poslali v Limo, da bi napra-
vil zakljucke za kinesko skorjo,
da je v Pernambuki zbolel na
rumeni mrzliei,”” mi je dejal ne-
ki dan moj fef, lastnik velike
cksportne tvrdke v Lizaboni.

“Ce hoteée, pojdem jaz in
vee uredim I'’ sem se ponudil.

Takoj je pristal.

Sel sem na pot. Vse sem do-
bro opravil. Kar laskal sem si,
Ja so vsi ti ugodni zakljucki sa-

TINTORERO

skega volka, mu ni nevaren. —
Uleze se na hrbet, da pograbi
zrtev. In kdor zna unjeti pri-
loZnost, ga lahko tedaj zabode
in mu prepara trebub. Zver
slabo vidi. Le paziti morate, da
vas ne udari z repom. .\ tinto-
rero je nekaj drugega, nevar-
nejsega. Tintorero ima pamet
kakor clovek.”’

Molée sem ga poslusal.

“Da, da, timtorera malokdo
premaga. Jaz sem dva pokon-
cal.””

“Cujte! V kovéegu imam Se
steklenco ruma. Dobite jo, ko
prideva na ladjo. Samo povej.
te mi, kako ste ubili drugega
tintorera.’’

“Prav! Povem vam. Veste.
alkal je pravi osel, sicer bi mi
vzgal druga znamenja, kakor
Jib je v resnici!

Fernando! No, prav lahko
sem ga prenasal. Ce dva konja
zreta ve¢ mesecev iz enih jasli,
se scasoma privadita drug na
drugega.

in mati dveh sinov, ki sta sta-
ra 6 in 13 let, bo 12. decembra
obesena, ker je umorila svoje-
£a moza.

DEBELI LJUDJE SO BOLJ
ZDRAVI

V' angleski medicinski smo-
tri “The Lancet”’, objavlja dr.
Traedgold, élan kraljevega le-
talskega zbora, rezultate svo-
Jih preiskav na velikem Stevilu
letalskih rekrutov. 1z teh pre-
iskav je razvidno, imajo
Ljudje s prekomemo tezo vedjo
odpornost proti nelezljivim bo-
leznim in da so manj izpostav-
ljeni raznim Zivénim in dusSev-
nim boleznim nego suhei. De-
beluhi prenasajo tudi lazje raz-

da

Mi preskrbimo wse, bodisi

stroiks.

»

TRAVEL

Kdor je mamenjem polovals v stari kraj ali dobils kogs
od tam, je polrebno, da ge poucen v vseh stvareh. Vsled nase
dolgoleine skuinjo Vam zamoremo dati najboljia pojasmile
n tudi vse polrcbmo preskrbeli, da je potovanje udobmo in
hitro. Zato se esaupno obrmile ma mas za via pojasmii..

nja, poine liste, vizeje in splok vse, kar je ea potovanje po-
irebmo v majhitrejsem éasu, in kar je glavmo, zo majmanjie

Nedriavljani mnaj ne odlasajo do zadnjegn trenmutka, ker
predno se dobi iz Washingtona povraino dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi majmanj en mesec.

Pisite torej takoj za brezplaéna navodila in eaantavlja-
mo Vam, da boste poceni in udobno potovai..

SLOVENIC PUBLISHING CO.

216 West 18th Street
New York, N. Y.

proinje eza povratna dovolje-

BUREAU

KAKO NARODI JEDO

brot, dofim izrata vnanja iz

pake, ki jih lahko napravimo
v obéevanju z ljudmi. dvakrat
obéutljivejse, zato je dobro, da
8o zapomnis $lede njih nasled-
nja pravila:
Izogibaj se oé¢itkov! Kakor
jih takSne osebe rade delajo,
tako slabo jih prenasajo. Ko-
ristijo ni¢, paé¢ pa Skodujejejo,
zato jih rajsi opusti. ““Nemi
oritki” so v ostalem Se slabgi
nego izgovorjeni.
Nikar se ne daj spraviti v
afekt po vznemirjenju nervoz-
ne oscbe. Opravi vse z mirmo
vedrost jo.
Ne daj nervoznezu cakati.
Ne zahtevaj od njega nobe-
nilh obljub. S tem ga obreme-
nis, da mu napravis zZivljenje
tezje in konéno — ne izpolni
nobene obljube.
Ne sprejmi

od nervoznega

mo moja zasluga. Razpel je srajeo m pokazal Neki dan sva skupaj trgala ne telesne in dusevne napore — popolnitey  zadevnesa orodja |“loveka nobenih uslug. Prav
Callao je limsko pristaniiée.' na prsih vtetovirani dve ribi in | £koljke. Videl sem, kako je ne- ter so v sportnem pogledu Odkar so Ljudje na svetu. so|;, vedje ali manjSe razkosje le|gotovo ti jih bo kdaj ob kak-
s § < :

Mesto Lima je se kakih 20 km
oddaljeno od njega. Po maga-'
halski liniji ni bila pot preveé
prijetna, zato sem se zelel zdaj

zraven nekaj érk.
**Kaj pomenijo te

sem ga vprasal.
Beseda nad zgornjo ribo se

érke?”

kaj vteknil v usta. Takoj sem
vedel, da je biser. Tedaj sSe
nisem bil paznik. Rekel sem
mu:

zmogl jivejsi.

Po drugi strani je videti iz
statistionih podatkov za angle-
ki letalski korpus, da naraséa

Jedi dajali znacaj skupne za-
deve in ni éudno, da <o v tem
pogledu izoblicili neke poseb-
nosti in predpise, ki so postali

[llu-ll‘('jt-nu \'ln'.','u_

Se mnogo stoletij po nasem
stetju <o ljudje skoraj povsodi
Jedli = prsti im. so posamezne

sni priliki vrgel v obraz. A Se
vaznejse je, da mn sam ne das
prii do prepricanja, da si ti o-
seba, ki mu lahko pomaga.

viniti éez San Francisco v New | glasi: *“Capataz,”” kar pomeni| - “Pridi zvefer v mojo koli- S LA PR i Razlikujemo tu lahko{)orcije pripravijli tudi tako.| Ne kazi nervoznemu Elove-
York. Ta pot je pa trajala po| toliko kakor pazuik. Ali ste ze|bo, bova biser skupaj toda s 3 0 tezo verjetnost, da pred vsem dva velika kultur- da ni bilo treba nikomur biti| ko nikoli  svojili  slabosti.
. J . : y ser skupaj pog bodo rekruti zaradi bolezni ali

morjunajmanj 14 dni veé. Zato
sem brzojavil gospodarju in ga
nekoliko
kesneje vrniti domov, Ze drugi
dan sem prejel presenetljiv od-
govor, da imam tri mesece do-
pusta in Se posebno magrado
200 milreisov,

Zelo sem bil vesel. O zvez
s San Franciscom sem se po-
svetoval z nekim  prijaznim
francoskim restavraterjem. —
Svetoval mi je, naj si dobim v
Callao ladjo, ées da vozijo red-
ni parniki samo vsakih stiri-
najst dni, a zadnji je odpeljal
ravno pred dvema dnevoma.
Opozoril me je tudi, naj bom
previden in se temeljito dome-
nim zaradi oskrbe in prevozni-
ne, kajti sicer me bo kapitan
posteno ustrojil ali mi bo pa da-
Jul tako hrane, da bom prisel
na suho ziv skelet.

Slusal sem ga. Res sem do-

vprasal, ¢e se smem

slisali 0 o.oku Cerralbo?”’

“Se nikoli ne.”’

*“*Peljali se bomo mimo, ko
pojdemo proti Frisku. Poka-
zem vam ga. Tam sem jaz do-
ma. Velike plasti fkoljk biser-
nie¢ so v tistem morju. Cetrt
ure odtod lezi otodek Espiritu
Santo. Vsi ribi¢i biserov so on-
di doma, stanujejo med polet-
nimi meseci na Cerralbu, Skla-
di bisernie so vladna last. Po-
tapljaci dobivajo samo plado
za svoje delo. V ¢olnih se vo-
zijo k bisernim plastem i se
spuséajo po 20—30 krat na dan
v morje. Zvecer oddajajo naj-
deno biserje v Cerralbu. Seve-
da marsikdo kaksen biser za-
taji. Zato so potapljaci razde-
Lieni po oddelkih, obstojeéih
iz desetih potapljadev.Vsak od-
oddelek ima svojega paznika,
ki gleda, da kdo &esa ne ukra-
de in da potapljacev ne napade

la.””

‘Videl sem, da mu ni  vSed,
ker sem ga videl. Toda kaj je
botel?  Vedel je, da izgubi
kruh, ¢e ga naznanim. In res
Je prisel. Biser, ki ga je obdr-
zal, ni bil posebno velik, toda
tako ¢ist, kakor najeistejss
studenénica.

“Prodam ga, a izknpiéek si
bova delila,”” je rekel Fernan
do.

**Ne! Biser je tvoj. Prija-

(Nadaljcvan)e na 4. stranl)

premajline odpornosti  kmalu
ostavili vojsko. Nadalje je dr.
Treadgolidd ugotovil, da ima
tudi najboljsi vojaski trening
razmeroma le malo vpilva na
telesno tezo. Suhei  ostanejo
suliei, debeluhbi pa izgube le ma-
lo svoje teze. Treadgold trdi
na podlagi  znanstvenih  raz-
iskav tedaj prav tisto, kar so
si debelubi ze tako dolgo Zele-
i <lizati: Debelost je zdravje,
shujfevalni poskusi pa so ne
samo nesmiselni, temveé celo

na kroga, ki bi ju Iaho imeno-
vali evropski in vzhodnjaski.

V' evropskem  podroéju  je
previadoval vedno matviarhal
ni sistem, ki bi ne mogzel poj-
miti, da bi zena in héi ne smeli
sedeti pri skupni mizi.

Na wvzhodu pa previaduje
patriarhat, pojedin se ta ude-
lezujejo samo moski, Zenske pa
Jim le strezejo. Po o wostiji se
laho nasitijo z drobtinami in
ostanki, ki so padli
darjem” z mize.

‘frospo-

V tem je bistvo vseaa skup-

Skodljivi.

\\“‘\\“\\\\\\\\\\\\m“m“\“\\“\\“\“\\_\\'

Povesti in Romani:

nega uzivanja namiznih  do-

>

(Nadaljevanje.)

Tisof In ena neé:

—

ZBIRKA SLOVENSEKIH POVEST1

neroden Od Ljudstva do Ljud-
stva pa so se razvili Se poseb-
ni obicaji. ki naj bi nekako
standardizivali dobro vedenje
pri mizi. A to dobro vedenje
razume jo pojedina ljndstva se-
veda precej po svoje. Dodéim
imajo Kibujei v vzhodni Afri-
Ki predpizano navado, da se
po wosti)i medsebojno bijejo
po «lavah s kostmi. ki so osta-
le od mesa, predpisnje arab-
ska navada spet to, da moras
mesd Jedjo uzivati tudi ziasho
im ples zensk. Na Kavkazu dr-
anejo zenske tilnike in cela
svojih zapovednikov s hladil-
nimi  disecimi vodieami, da
1aZje prenasajo napor pirova-
nja. Med Evropejei je spet zen-
ski kot gospodariei hise dolo-
feno castno mesto pri mizi. In
to je wlavo., Ves vonanii blise
s srebrom, damastom. evetlica-
mi in dovrienimi oblikami ne
more  madomestiti teen,  kar

Prav gotovo bo nekoé posku-
sil. da te tam smrtno zadene.

Nervoznez mora imeti obén-
ek, da si moéan in siguren. Cle
cutis, da bi utegnil postati Si-
bak, se rajsi umakni.

Ne kazi nervozniku, da ves
za njecove slabosti in nervoz-
nosti. Spravi za z nevsiljivo
hvalo pokonei.

Vsa pravila za obéevanje z
nervoznimi  osebami,  kakor
sploh z lLjudmi, se dado stisni-
ti v stavek: ““Bodi samemu se-
bi in vsem blazniski ¢éuvaj”’,

NASVETI

Dezerta s
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Kako se napravi iz neforma.hug:‘
obeda gostija. '
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tinforera?”’

Rdeéa megia

vez. mala izdaja N s

' 5.2v. Student naj bo. — Ned vaak-
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V oklopajaku ckrog sveta:

3. sv. trdo vezany. Vsepuje 12 po-

zre ta iz rok v roke ali pa za-

primerne prtice, pa bodo nefor-
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pajo take daleé, ker se boje

poéasi priblizal in mu z boda-

veljen, 19141918 .. ... 128

Vojska np Balkano, ¢ sitkami ... 28

6. mv. trdo vezano. Vsebuje 10 po-

sem nac¢ina ne bila visoka kul-

pravi, da “o¢i ne nasitijo ¢love-

: S e lam razparal trebuli. Potem | Sredezimel, trd. ves. .88 - ka™.
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stic, sin Indijanea in belke. Nje-
gov coln je hil kaj preprost,
izdolben iz drevesnega debla.

druge ribe in ¢rka ob njem?”’

“To je vendar beseda *“‘A-
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Sisto Seste, povest iz Abrucev ... 39
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ve namizne posode. Rekla je, da
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gadéen. Ako bi bila zdajle noé,

va prepodila.’’
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Vzemite pol &ase presnegs ma-

. o E sla, rmenjaka dveh jaje, Hioo H-
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Volkov sem srecal Ze najmanj
sto. Ce me le dobro zagledajo,
Ze pobegnejo.’’
“Kako srefali? Kajne, v
colnu?”’
‘O, kaj de? Kdor posns mor-
A

Vzel si je dve smotki in mi
rekel :

(e mi daste Ze steklenico ru-
ma, vas oprostim vseh morskih
volkov in jih pokoljem kolikor
bodete!”’
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“Glas Naroda”

varne. Zavrsilo se je veé vrodih

Na sliki ﬁdite skupino mili¢arjev v mestu Woonsocket, R.
L, ki so tekom tekstilnegadtrajka strazili tamkajSnje to

spopadov, v katerih je bil ne-

ki ihujknr.usnﬁm,. Stirje.pa_tezko.ranjeni. ‘
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do tople (ne vrele) vode. Melaj-
te neprestano. Ko se maslo stopi,
mu pridenite ostanek masis ter
mesajte, da se strdi. Dodenite
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poper. To je dovolj za Htiri porei- -
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Herder se jezno zasmeje.

— Zakaj pa ne bi hotela? Gospa markiza ne more posta-
fi vsak dan. Take lepe priloZnostt moja hé&i paé ne bo zavrni-
la. Popolnoma pa je izkljuéeno, da bi bil proti svojemu bodo-
bemq zetn nezaupljiv. Takega razzaljenja mi ne bi nikdar od-

— Saj mu tega ni treba vedeti. Pooblastite kako zauplji-
vo osebo, da prevzame to poizvedovanje.
< Ravnatelj Herder poskodi.

— Gospod, s svojo pretirano previdnostjo morate ¢love-
ka Se spraviti v ogenj. ’

— To je samo o&etova dolinost, — vztraja Bozo.

Rawnatelj jezno zamahne z roko.

— O, pustite me v miru in mi ne pokvarite mcie dobre
volje, — pravi Herder ter naglo odide.

Njegova Zena se v strahu oddahne.

— Vi pa imate pogum, gospod doktor. HvaleZna sem vam
= 0 — hvala vam!

Zile na Bozovem obrazu se natezajo.

Zal, da nisem nifesar dosegel, kot samo to, da se sedaj
gospod ravnatelj na mene hud.

— To bo preilo; mora izprevideti, da ste samo dobro mi-
slili Meni pa ste pokazali, kako si morem poiskati pojasnila
o tem markiju. VV takih zadevah sem zelo nevedna, gospod
doktor — ali bi mi hoteli pomagati?

— Vam sem popolnoma na razpolago, milostljiva gospa.

— Prosim, gospod doktor — v mojem imenu poizvedite
o markiju vse, kar je mogode izvedeti. Ker tega mo% mo% ne
mara storiti, moram storiti jaz. Samo ne vem, kako bi se to
naredilo.

Bozove ofi zaZare.

— Prepustite meni, milostljiva gospa, takoj jutri bhom
vse uredil. V enem tednu ali desetih dneh bomo Ze prejeli pr-
vo porodilo. Do tedaj pa %¢ ne bo ni¢ odlofenega. Samo pre
govorite svojega gospoda soproga, da pred BoZi‘em nikomur
ne govori o nameravani zaroki.

— Dobro, bom napravila. In iz celega srea se vam zahva-
lim za vafo pomos.

— Ne, milostljiva gospa -—— ne zahvaljujte se mi, kajti ni-
sem delal popolnoma nesebino — ne morem vam povedati.
kaj me je k temn sililo. da sem vafemn soprogu priporodcal
previdnost. Nikakor ne bi mogel prenesti, ako bi bila vafa 2o-
spodiéna hierka nesreéna, — pravi razburjen.

‘ Stam gospa ne odgovori. Nekaj Casa molle sedi in Bozo

8¢ je po tem izbruhn obéutkov ne upa pogledati. :
Ples je bil konfan in Kati se vrne ob markijevi roki.
Tedaj pa se gospa Herder globoko oddahne in pravi

zotu in ga pri tem pogleda s svojimi dobrotljivimi oémi-
r‘,u

B"-

— Sedaj pa naglo prosite mojo héer za prihodnji ples.
gospod doktor, da ne boste zopet obsedeli.

Bozo zafudeno pogleda v njene ofi in v njih vidi, kar oa
Je napravilo sreénega. Sicer mu je % Daniela povedala, da
mati ve o Katini ljubezni do njega in da to ljubezen odobru-
Je. In'sedaj mu je bilo to gotovo. Zate prime njeno roko In jo
poljubi.

— Hvala, iskrena hvala, milostljiva gospa. Ko bi vedeli,
kako so me osreéile vafe besede!

Gospa pa mu samo smeje prikima. Odgovoriti mu ne mo-
re ved, kajti Kati in markij pristopita.

— O, moja krasna signorina, kako ste me s tem plesom

osreCili. Plavali ste kot vila o — ta grazia — o — zelo sem
ofaran in vas prosim Se za prihodnji ples — z drugo signori-
no ne morem plesati — samo z vami. A

Kati pa ga samo hladno pogleda.

~ ObZalujem, markij, prihodnji ples sem Ze obljubila.

— 0 — ne smete me napraviti nesrefnega in plesati z
drugim kavalirjem. Nevosdljiv sem — prosim — pokazite

mi kavalirja za prihodnji ples — prosil ga bom, 72 mi vas
prepusti.

Kati zardi, ko se ozre na Bozota.

“ — Gospod doktor Falkner je moj plesalec za prihodnji |
ples.

Z visoko nagubanfenimi obrvmi gleda markij na Bozota.
B.avatelj Herder mu je povedal, da je mladi mo? zaposlen v
njegovem podjetju. Zato si misli, da se mu ni treba preved
ozirati nanj.

— Slizali ste, gospod doktor, da je signorini zal, da je %e
obljubila prihodnji ples. Zato boste tako prijazni in boste ta
ples odstopili meni.

Bozo vstane. Njegova postava se dvigne do vse svoje do-
stojanstvene visokosti, tako da je bil Italijan prav neznaten
poleg njega.

— Zal mi je. gospod markij. Ako bi opustil ta ples. bi za

milostljive gospodiéno pomenilo razZaljenje — razun, & me
sama za to prosi, da jo oprostim obljube.
— To boste storili, signorina — tisotkrat vas prosim za

to, — pravi markij ter zatopi svoje érne o¢i v Kati.

Toda ta pogled je ravno tako brez vsakega vpliva na njo
kot njegove besede.

— Ne, markij, tega ne bom storila, kajti s tem bi gospo-
da Falknerja razzalila, — pravi Kati mirno, pa odloéno.

Markijeve ustnice se Zalostno zategnejo.

~— Zalosten sem, zelo Zalosten — toda potem zelo prosim
s& naslednji ples.

— Tudi ta je Ze drugemu obljubljen — gospodu inZinirju

Kolniku.

Markij stegne roke. kot bi si hotel izpuliti lase. toda ro-
ke mu obstanejo pred kodrastimi lasmi.
— Toda sedaj sem popolnoma dvomljiv — ne obupan —

Ni¢é ve¢ ne more govoriti, kajti godba priéne prihodnji

. ples in Bozo se prikloni pred Kati in odhiti # njo na ples.

&

UMOR, KI RAZBURJA VS0 DOLENJSKO

Iz RIBNICE porocajo™ 18.
septembra.

Dolenjo vas pri Ribnici raz-
burjajo v zadnjih letih razni
zlo¢mi. Lani so strasili tam 2
roparji, potem je prislo do kr-
vavega dogodka v neki rodbini,

bilo je ni¢ koliko tatvin, a naj-
strasnejsi od vseh je zlocin, ki

Sosedje so nasli umorjeno da-
le¢ na okrog znano in sposto-
vano posestnico Marijo Pusto-'
vo, ki je bila stara 56 let in
mati osmih otrok.

Sosedje pripovedujejo o zlo-!
¢inu tole: Marija Pustova je
prigla ob 11. domov s polja, da
bi skuhala kosilo druZini, ki je
kopala krompir. Doma je bila
popolnoma sama. Nekaj minut
po 11. je izpred hise klicala so-
sedo Tvano Bojéevo, naj pride
k mjej, da ji bo nekaj vaznega
povedala. Bojéeva, ki je tudi
sama pripravljala kosilo, se je
naposled pozivu odzvala in
Pustova ji je pripovedovala.
da je nasla v hi& nekega mo-
skega, ki je premetal posteljo
m iskal tudi nekaj po omarah.
Ko ga je vprasala, kaj isée. je
naglo odsgel, ona pa je Se zakli-
cala za njim, da ba bo nazna
nila, ¢e je v hisi kaj zmanjka-
lo. Pustova sprva ni hotela iz-
dati sosedi, kdo je bil sumljivi
obiskovalee, naposled pa ji je
le povedala, da je bil to—Zob-
cev fant.

Bojéeva je novico Z%e spoto-
ma povedala =sosedi Mariji
Hrenovi in sosedu Janezu Po-
goreleu, ki je pozneje krenil k
Pastovim, da bi tndi sam sli-
fal, kako je bilo z obiskom
sumljivega fanta. MoZ je po-
stal pred oknom, pogledal Jje v
vezo in ker ni bhilo nikogar vi-
deti, ne slifati, je ves zadéuden
zaklical : Kje pa ste?

Ker ni bilo odgovora, je sto-
pil v kuhinjo in tam nagfel Ma-
rijo Pustovo lezeco v krvi na
tleh z razbito glavo in z izka-
zenim obrazom. Prestraen je
klical sosede, ki =0 takoj pri-
hiteli ter z grozo motrili umor-
jeno gospodinjo. Pozvanim o-
roznikom se je od vsega pripo-
vedovanja sosed in  sosedov
zdel takoj mnajbolj vaZen in
sumljiv obisk Zobéevesa fan-
ta v hisi umorjenke. Ivanka
Bojéeva je ponovila, kar ji je
bila povedala nesreéna Pusto-
va, zakonca Marija in Janez
Hren pa sta pristavila, da sta
videla 20 letnega Karla Zobea
prihajati iz Pustove hi%e. Naj|
prej ga je videla “ena, kako
uro pozneje pa moz OroZniki
so se takoj podali k Zobéevi
hisi, ki je sredi vasi. Fanta so
nasli v hlevu, kjer je stregel
zivini. Ko so mu napovedali a-

se je dogodil véeraj dopoldne.!

‘retacijo, mi bil prav nié raz-
burjen. Odvedli so ga v Pusto-
vo hiSo, kjer je pred truplom
umorjenke mirno odgovarjal
na vsa vprasanja: ‘“Jest jo
najsm!”’

Pogled na Zrtev strainega
zlo¢ina ga ni niti malo raz-
burjal. Mirno je poslusal tudi
sosede, ki so oroznikom opiso-
vali odkritje zlo¢ina in tudi
njegovo sumljivo pohajanje o-
krog Pustove hise. (

Ko so ga orozniki vprasali,
je odvmil, da je preobraéal o-
tavo na Krizni loki. Popoldne
pa so se orozniki prepricali,
da to ni bilo res. Zaradi dolgo-
trajnega dezevja je bila otava
na Krizni loki Ze vsa segnita
ter preraséena od poganjajoce
trave, :

Orozniki so napravili higno
preiskavo tudi na Zobéevem
domu, fant pa je med tem
vklenjen in zastrazen sedel v
izbi. V" izbi je bilo tudi mekaj
sosedov. ki so  silili vanj z
vprasanjem, kaj je pocel v Pu-
stovi hifi. Drugi so mu spet)
prigovarjali, naj pove resnico.
Fant pa je vsem, kakor prej
pred truplom umorjenke, od-
wovarjal: **Jest jo najsm!’—
Enemu, ki je motril njezovo
obleko in srajeo, pa je nekam
ironi¢no dejal : ““Le ¢lej, ne bos )
nicesar nasel !’

Ko je tudi sodna komisija
pod vodstvom sodnika Tseink- |
la opravila svoje delo, so oro-
zniki osumljenca odvedli v Rib-

"i!'“.

Zobee, ki so ga zasliSevali
najprej na obéinskem  uradu,
potem pa na orozniski |m.<t:\ji,'
je naposled spoznal, da si je
ves zagovor pokvaril s svojo
laZjo o preobrac¢anjn otave. |
Priznal je. da se je vruil v Pu-!
stovo hiso ves jezen, ker je
slifal, kako ¢a je Pustova pred
svojo sosedo obdolzila tatvine
Ze pred hifo je pobral debelo
poleno ter udaril z njo gospo-
dinjo, ko je sedela v kuhinji in
lupila krompir. Pri opisovanjug
napada pa je venomer zatrje-
val, da ni hotel Zene pobiti do
mrivega. Trdil je tudi, da jo
je udaril samo enkrat in da je
takoj omahnila in zavpila: O,
joj! Ko je oblezala na tleh, je
tekel domov in ostal tam, do-
kler niso prisli ponj orozniki.

~Karol Zobee Se ni dopolnil
20. leta in je po vsej vasi in o-
kolicl na slabem glasn, Vasdani
s0 ga opisovali kot trmastega
in razburljivega fanta, nekate-
ri pa so ze precej ¢éasa sumili,
da krade. Fant je tudi starsem
in sestram delal hude pregla-
vice,

Zrtev mladega zlocinea, Ma-
rija Pustova, pa je bila splosno

NOVO POSLOPJE VR HOVNEGA SODISCA

V Washington, D. C., bo kmalu dovrieno poslopje, v kate-
rem bo poslovalo najvisje sodisée. Poslopje bo eno najlepsih,
Jkar jih premore zvezno glavno mesto.
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znana kot zelo skrbna mati in
dobra gospodinja. Lepo je
vzgojila osem otrok. Najmlajsi
obiskuje v Ljubljani etrti raz-
red gimnazije. Prebivalei Do-
lenje vasi in vse ribniske doline
toplo so¢ustvujejo z nesre¢no
druzino, ki je na tako tragicen
nacin izgubila svojo dobro ma-
ter.

TINTORERO

Nadaljevanje s 3. strani,

telja sva si in ti mi ne bos
pla¢eval mojega molka,”’ sem
mu odgovoril.

Bil je zelo vesel.

Na Espiritu Santu je Zivela
lepa Nikoleza, moja izvoljen-
ka s svojo materjo. Ljubil sem
jo. Ker sem ji veckrat prinesel
kak biser, mi mati ni nasproto-
vala. Po kond¢anem delu, ko so
vsi mislili, da spim v svoji ko-
libi. sem zlezel na breg in spla-
val na otok Espiritu Santo.
Obi¢ajno sem se vrnil po isti
poti okoli polnoéi.

Kmalu sem pa opazil, da po-
staja Nikoleza hladna., Zaman
sem =i ubijal glavo in se izpra-
seval, kaj ji je.

Ko je prisla prihodnjo ne-
deljo z materjo k masi, sem ta-
koj opazil, da ne nosi na vratu
niza mojih biserov, kakor po
navadi. Samo en biser je ble-
stel na njeni vratni ruti, jasen
kakor zarek. Takoj sem ga spo-
znal. Bil je Fernandov biser.
Tore] mi je z biserom ukral
Nikolezino sree.

Kmalu po tem sem ubil pr-
vega timtorera in postal paznik.
Budno sem opazoval Fernan-
da, da ni mogel skriti niti ene-
ga bisera. Vedel je to in ogi-
bala sva se drug drugega.

Oktobra meseca se na Cer-
ralbu neha lov na bisernica. Ne-
ki dezevni veler sem odsel s
svojim ¢olnom proti Espiritu
Santu, ne ‘zaradi Nikoleze, ki
sem jo odslej pustil pri miru,
temve¢ zaradi kupéije z biseri.

Ko sem veslal mazaj, sem
videl, kako je tam, kjer sem
nameraval pristati, sko¢il ne-
kdo v morje.

Takoj sem vedel, da je Fer-
nando, ki namerava napraviti

pot, ki sem jo tolikrat prepla-;

val jaz sam. Pograbil me je
strasen bes. Segel sem po bho-
dalu. Nisem ga imel pri sebi.

Vidite, ¢lovek ni vedno go-
spodar sam nad seboj! Vrnil
sem se v svojo kolibo in vzel
bodalo, ki sem ga prej Se dobro
nabrusil. Potem sem Sel spet s
¢olnom na morje.

Mahoma sem zacul krik na
pomod.

Hitel sem proti tistemu kra-
ju in videl Femnanda, a b!izn
njega tintorera. Fernando je
na vso mo¢ brizgal vodo okoli
sebe. Ker je Zival skoraj sle-
pa, izgreSi véasi svoj plen, ¢e
stojite na mestu in moéno ro-
potate.”’

“In vi ste skoé¢ili v morje in
tintorera ubili. Tega bi ne na-
redil eden izmed tisodéev.”’

Zasmejal se je:

““Motite se! Vi ne veste, kaj
je ljubezen. Ko me je Fernan-
do zagledal, je divje zakrical.
7 obema rokama je pograbil
rob mojega ¢olna. Odbil sem
njegove roke. Tedaj se je dvi-
gnila velika senca tik poleg
mene in tintorera je pregriznil
Fernanda ¢ez sredo telesa.. .

Zdaj, ko je bil moj nasprot-
nik mrtev, sem se vrgel v mor-
je. Nekoliko sem bil jezen, ker
ie zver le malo pregrdo uniéila
Fernanda. Sicer sem pa pred-
vsem mislil, da jo moram ubi-
ti, kajti sicer bi kdo dvomil
vad resnico mojih besed in bi
med lahko spravili e v nepri-
Jjetnosti, saj so vsi vedeli, da mi
je Fernando prevzel dekle.

(e se borite z morskim vol!-
kom, se morate potopiti kar
modi globoko, kajti ko zaslidi
ropot, splava kvisku in leZe na
hrbet, da bi pograbil plen. Pri
mojem tintoreru se nisem tega
bal, saj je bila zver Ze sita. To-
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rej se nisem .spustil globoko,
da bi bolje videl. Splaval je nad |
menoj, Se njegove trde luskine
sem cutil. Takoj se je pognal
kvisku. Ko se je obrnil, sem
mu preparal trebuh. Pognal se
je, toda, vedel sem, da je mr-
tev, ¢eprav sem sam odletel
dale¢ proc.

Skoéil sem v ¢oln in tako
divje zakrical, da so me ¢uli v
Carralbu. Prihiteli so ljudje in
nasli mrtvega torera, a v mo-
jem c¢olnu zgornjo polovico
Fernandovega trupla.

Ker Nikoleza in njena mat:
nista verjeli mojemu pripove-
dovanju, se mi je zdelo varne-
je, da pobegnem. Ko je bil lov
koncan, sem res odsel.”’

3. oktobra:

Aquitania v Cherbourg
Deutschland v Hamburg
Pres. Harding v Havre

5. oktobra:

Olympic v Cherbourg

6. oktobra:

Paris v Havre
Europa v Bremen

St Louis v Hamburg

Vilcania v Trat

10. cktobra:
Minhatan v Havre
H. mburg v Hamburg

Priblizala sva se s ¢olnom| perengaria v Cherbourg
11 & lererny ; P perli | 12. cktobra:
ladji. S krova so nama vreli T . Chavsouts
pleteno lestvo. Tedaj je Joze|13. oktobra:

Lafuyetie v Havrt
Rex v Genoa
Viendam v Boulogne sur Mer

zakri¢al. Obrnil sem se in za-
gledal tintorera, ki je bil spet

- » = 17. cktobra:
blizu naju. Brodar me je po-| pros koosevelt v Havre
- = New York v Hamburg
svaril :
- * ) . 19. cktobra:
“P("'uk".lt('! Ce 5‘"["“—‘ na Stutendam v Boulogne sur Mer

lestvo, se bo pognal in vas za-
grabil. Jaz ga bom napadel, a
vi med tem zlezite kvisku.”’
Ugzovarjal sem, a on je bil Ze
:slecen. Z bodalom v roki se je

20. oktobra:
Bremeh v Bramen
lle de¢e France v Havrs
24. cktobra:
Warhington, Havre
Aquitania v Cherbourg

25. oktobra:
INP,L'"?II v """.i'" l,l'(']'hl;"ll sem Albert Ballin v Huamburg
. sl == = 26. oktobra:
odhitel po lestvi in se ozr] Sele,| oOlympic v Cherbourg

27. oktobra:
Euraps v Bremen
Champlan v Havre
Conte di Savoia v Genoa
31.
Berengaria v Cherbourg
Deutschland v Hamburg

ko sem bil Ze na krovu.
“Izeubljen je!”? sem rekel
kapitanu, saj se mladeni¢ naj-
manj tri minute ni prikazal.
“Dobri potapljaéi in iskalei
skoljk vzdrze do pet minut pod
vodo!” mi je odvrnil kapitan.
Takoj mato se¢ je prikazala
na valovih rdeca pika, ki je po-
stajala vedno vecja. Med krva-
vecimi valovi dvignila
elava. Bil je Joze. Vsi smo mn
kricali in ploskali. Utrujen je
zlezel na krov. Ko se je za silo
oddehnil, je odhitel nazaj in
izrezal iz tintorera hrbtne pla-
vute.
Ko se je vrnil, sem mu dal
steklenico ruma.
Jje in zadovoljno

oktobra:

2. novembra:
Majestic v Chebourg
novembra:
Iaafyvette v Havre
Gen. von Stenben v Hamburb
Saturnin v Trst
5. novembra:
Hamburg v Hamburg
7. novembra:
Aanhattan
novemra:
Premen v Bremen
Aquitania v Cherbourg
Rex v CGenoa
10. novembra:
lle d¢ France v Huavre
Veendam v Boulogne sur Mer
14. novembra:
New York,
16. novembra:
Statendam v Boulogne sur Mer
Berengaria v Cherbourg
Nasmehnil se 17- novembra:
3 Champlain v Havre
;:()]('Illl. , 21. novembra:
| Washington v Havre
Albert Ballin v aHmburg
23. novembra:
Majestic v Cherbourg
Conte di Savoia v Genoa
24. novembra:

3.

se il' v lavre

M. C. v Hamburg

TUro na to sva sedela s ka
pitanom pri mizi in jedla o-
kusne somove plavuti. Vprasal

Paris v Havre
: a 7alkai 1 10 a0 ¢ 29. novembra:
semn Za, I.lll\ﬂ_] mi ¢ ')”h]‘ll ta““ St. Louis, M, S, v Hamburg

slab éoln. Opraviceval se je, da
se zanasa samo na Jozeja, za-
to ni mogel poslati druge, ves-
Jje barcice, ker bi bil moral da-
ti ve¢ osebja, ki bi mu pobegni-
la.

30. novembra:
Olympic v Cherbourg

In res se je tako zgodilo
Zanj ni bilo zapreke, saj se ni
bal morskih volkov. Ali ga je
enalo koprnenje za mjegovim
zanimivim, c¢eprav  tezavnim
poklicem alt lepa Nikoleza? —
Kdo ve?

“Ali vam Joze ne ho po-

beemil 2’ sem @a vprasal. {

“Da, toda sele, ko pridemo |
do Cerralbe.””
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POD OSEBNIM VODSTVOM

MAJESTIC v Cherbourg, odpluje 14. DEC.

Pod vodstvom Mr. Ekerovich-a.
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Pod vodstvom Mr. Wohlmuth-a.

P ARIS v Havre, odpluje 15. DEC. — —
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Kdor Zeli imeti prijetno druzbo, naj se nam takoj prigla-
si in &e je gotov, naj podlje nekaj are, da mu preskrbimo naj-
boljsi prostor na enemu izmed teh parnikov. Mi bomo takoj
preskrbeli vse potrebne listine za potovanje in sploh vse, da bo

10k M S

vsakdo zadovoljen. Dolgoletne skusnje in priporpéila onih, ki
80 se posluZevali nafega posredovanja, so najboljie jamstvo vsa-
kemu. Priglasite se takoj za navodila na:

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY -
(TRAVEL BUREAU)
216 West 18th Street New York. N. Y.




